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Kingdom of Cambodia 
Nation Religion King 

Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia Royaume du Cambodge 
Nation Religion Roi Chambres Extraordinaires au sein des Tribunaux Cambodgiens 

A: 

De: 

Copie: 

OBJET: 

LA CHAMBRE DE PREMIERE INSTANCE 

Toutes les parties au dossier nO 002 

M. Ie Juge Ya Sokhan, faisant fonction de presid 
premiere instance 

Tous les juges de la Chambre de premiere instan 
de la Chambre de premiere instance 

donnees par Ie 

1. La Chambre de premiere instance a deja informe les parties qU'elle s'efforyait 
d'obtenir une copie complete des minutes de la reunion du Comite permanent du Parti 
communiste du Kampuchea, qui s'est tenue Ie 11 avril 1977 (voir Doc. nO E327/4/3, par. 1). 
Dans Ie cadre de ses recherches, la Chambre s'est adressee au professeur Christopher 
Goscha de I'universite du Quebec qui a informe la Chambre qu'il y a 25 ans il avait effectue 
des recherches a la bibliotheque de I' Annee populaire a Hanoi' ou, n'etant pas autorise a 
photocopier les documents, illes avait recopies integralement a la main (les « Copies »). Le 
professeur Goscha a indique que, dans Ie cadre de ses recherches, il n' avait consulte que les 
traductions des documents en vietnamien, laissant par ailleurs entendre que I' Annee devait 
detenir les originaux en khmer que, pour sa part, il n'avait jamais vus (voir courriel du 10 
mai 2016 ci-joint). II a egalement informe la Chambre qu'il avait fait don des Copies au 
Vietnam Virtual Archives de la Texas Tech University (archives virtuelles sur Ie Vietnam de 
l'Universite technique du Texas) (voir Doc. nOs E327/4/3, par. 5 et E327/4/3.7). 

2. La Chambre a examine la liste des Copies que Ie professeur Goscha a donnees aux 
archives virtuelles sur Ie Vietnam (voir document nO 138847 ci-joint), qui sont toutes 
uniquement disponibles en vietnamien. La Chambre en a retenu 15 qui, au vu de leur 
intitule, semblent etre suffisamment pertinentes pour etre traduites en anglais (voir tableau 
ci-joint). A ce jour, la Chambre a place dans Ie repertoire partage (SMD) l'ensemble des 15 
Copies selectionnees ainsi que neuf traductions disponibles en anglais des Copies. Les 
autres traductions en anglais des Copies selectionnees seront placees dans Ie repertoire 
partage des que ces dernieres seront disponibles. 
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3. La Chambre a aussi obtenu de Philip Short les traductions en franc;ais de deux des 
Copies faisant partie des 15 copies selectionnees. Elle les a placees dans Ie repertoire 
partage [voir Doc. nOs 32(N422)ff.8300 et 32(N442)ff.8302]. C'est Ie professeur Goscha 
qui a donne ces deux Copies en vietnamien a M. Short qui, pour son usage personnel, en a 
ensuite obtenu une traduction en franc;ais alors qu'il redigeait son ouvrage intitule « Pol Pot, 
Anatomie d'un cauchemar » (Doc. nO E3/9) (voir courriel du 11 mai 2016 ci-joint). Ces 
Copies ont ete placees dans Ie repertoire partage de sorte qU'elles puissent etre examinees 
avec les autres versions des documents qui sont disponibles. A ce jour, il n'a pas encore ete 
demande a l'Unite d'interpretation et de traduction de traduire les autres Copies en franc;ais. 

4. La date butoir pour deposer des observations, en application de la regIe 87 du 
RegIement inteneur, sur la recevabilite des neuf Copies, dont la traduction en angIais est a 
present disponible, est fixee au 30 aoiit 2016. La Chambre informera les parties des 
reception des autres traductions qui, selon l'Unite d'interpretation et de traduction, devraient 
etre disponibles Ie 8 septembre 2016 au plus tard. En consequence, les observations 
eventuelles, en application de la regIe 87 du RegIement inteneur, sur la recevabilite de ces 
six Copies restantes y compris de leur traduction seront a deposer Ie 15 septembre 2016 au 
plus tard. 
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